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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): daɲáu̯, *śólðu
Arrieta: tʃarḗrau̯ ʒóan, *śoldú
Bakio: ferm̄éntau̯, śolðú, *inféteu̯
Bermeo: inféśta, *śolðú
Berriz: tʃárt̄u (?), śóldu
Bolibar: śóldu
Busturia: tʃarḗra xoan, tʃart̄ú, śólðu
Dima: ínfeśtau̯
Elantxobe: inféta, *śolítʃu
Elorrio: eŋkónau̯, *śólðu
Errigoiti: śoldú, *matérittu, *inféśtau̯
Etxebarri: inféśtau̯, *śólðu, *eŋkónau̯
Etxebarria: śɔĺdu
Gamiz-Fika: śoldú
Getxo: infétau̯, *śolðú
Gizaburuaga: gátʃart̄u, *infeśtáu̯
Ibarruri (Muxika): śolðíttu
Kortezubi: śólðu
Larrabetzu: inféśtau̯, mátaritu, śóldu
Laukiz: inféta
Leioa: śoldú
Lekeitio: gatʃák art̄un
Lemoa: śóldu
Lemoiz: śolðú, iŋkóna, *inféta
Mañaria: śóldu
Mendata: inféśteu̯, *śolðú, *śolðittú
Mungia: śarn̄éa in, śárn̄atu, *mátarittu, 

*śoldú
Ondarroa: śolítʃu
Orozko: śolðú, śolí
Otxandio: śólðu
Sondika: inféśteu̯, *éŋkonau̯
Zaratamo: śóldu, *inféśtau̯
Zeanuri: śólðu
Zeberio: śólðu
Zollo (Arrankudiaga): śóli, eŋkónau̯, 

inféśtau̯
Zornotza: śólðu

Araba

Aramaio: dáɲau̯, eŋkónau̯, *aśárē, *páśmau̯

Gipuzkoa

Aia: gais̯totú
Amezketa: gais̯tátú:
Andoain: gáis̯totú

Araotz (Oñati): eŋkónau̯, puśúniau̯
Arrasate: inféśtau̯, *eŋkónau̯
Arroa (Zestoa): gais̯tótu
Asteasu: paśmóatú, *gáis̯totú
Ataun: gáis̯totú, pusúnatu
Azkoitia: gais̯tótu
Azpeitia: gaiʃ̯tótu
Beasain: gais̯tótu, páśmaatu
Beizama: gais̯tótú
Bergara: gais̯tótu
Deba: gaiś̯tótú
Donostia: gaiʃ̯tótu
Eibar: tʃárt̄u, tʃaárt̄u
Elduain: gáis̯tótú
Elgoibar: gaiʃ̯tótu
Errezil: gaiʃ̯totú, gais̯totú
Ezkio-Itsaso: gais̯tótú
Getaria: gaʃtótu
Hernani: gáiʃ̯totú, paśmátu
Hondarribia: gaiʃtotu
Ikaztegieta: gais̯tótu, *sorn̄étu
Lasarte-Oria: gáiʃ̯totu, páśmatu
Legazpi: sorn̄au̯, paśmau̯
Leintz Gatzaga: gaiś̯tótu
Mendaro: tʃárt̄ú (?), gaiś̯tótu
Oiartzun: paśmátu, *gaiʃ̯tótú
Oñati: aśárātu, tʃárt̄u, puʃúniʒau̯
Orexa: gais̯tótu
Orio: gáiʃ̯totú
Pasaia: páśmatú, gaiʃ̯tótú
Tolosa: gais̯tótú
Urretxu: gais̯tótu
Zegama: gáiʃ̯totú

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: iŋkonátu
Alkotz: gaiʃ̯tátu
Aniz: aśɛŕɛ̄tú
Arbizu: gáiʃ̯totu
Beruete: gáiʃ̯tató, sɔŕn̄ató
Donamaria: gaiʃ̯tátu
Dorrao / Torrano: geis̯tótu, sɔrɔ̄nátu
Erratzu: áśɛrt̄u
Etxalar: aśɛŕt̄u, *gaiʃ̯tátu, *sɔrn̄átu, *matéritu
Etxaleku: gáis̯totú, uśtéldu, ínfektatú, 

ínfetatú
Etxarri (Larraun): gáis̯tatú
Eugi: sorn̄átu

Ezkurra: gáiʃ̯tátú, máterittú
Gaintza: gáis̯tató
Goizueta: paśmátú, sɔrn̄átú, maté:rittú, 

gaʃtátu
Igoa: gáiʃ̯tatú
Jaurrieta: gait̯sántu
Leitza: gáiʃ̯totu, sɔŕn̄atú, matérittú
Lekaroz: óndu, aśɛŕt̄u
Luzaide / Valcarlos: gais̯kóndu
Mezkiritz: sorn̄átu
Oderitz: gais̯tátu
Suarbe: gaiʃ̯tátu
Sunbilla: aśért̄u
Urdiain: pústwin
Zilbeti: gaiʃ̯tétu
Zugarramurdi: gaʃtátu

Lapurdi

Ahetze: gáis̯tatú
Arrangoitze: gais̯tatú (?)
Azkaine: gá:ʃtátu
Bardoze: gais̯kóndu, gaiʃ̯kitu
Beskoitze: gaiʃ̯tátu
Donibane Lohizune: gaiʃ̯tatú
Hazparne: úśyak art̄ú, gais̯katú
Hendaia: gaiʃ̯tatú
Itsasu: gais̯tatú
Makea: gais̯kitú, sau̯ritú, uśúśtatú, 

gais̯kindú
Mugerre: gaiʃ̯tatu
Sara: gaiʃ̯tatú
Senpere: gáʃtatú
Urketa: sáu̯rt̄u
Uztaritze: gaiʃ̯tátu, sórn̄atu

Nafarroa Beherea

Aldude: gais̯kítu, gais̯kátu, gais̯kúndu
Arboti: śyhárt̄ja (mark.)
Armendaritze: gáis̯kondu
Arnegi: gais̯kóndu
Arrueta: gáis̯kundy, gais̯kundø
Baigorri: gaʃtatu, gais̯kondu
Bastida: gais̯kítu
Behorlegi: gais̯kóndu, *śamúr̄
Bidarrai: gaśkátu
Ezterenzubi: gais̯kóndu
Gamarte: gais̯kóndu, *śuhárt̄u
Garrüze: gáis̯kondu

Irisarri: gais̯kóndu
Izturitze: gais̯kondu, gais̯katu, gais̯totu
Jutsi: śuhart̄u, gais̯kondu
Landibarre: gáis̯kundu, *śuárt̄sia (mark.)
Larzabale: gais̯kóndu, śuhart̄u
Uharte Garazi: gais̯kóndu

Zuberoa

Altzai: śyhárt̄y, *gatʃhánty
Altzürükü: śyhárty, gatʃhánty
Barkoxe: gatʃhánty
Domintxaine: máterjaty, enféktaty, śyhárty
Eskiula: gátʃhantsía (mark.), śyhártja 

(mark.)
Larraine: śyhart̄y, gatʃánty
Montori: gatʃhánty, śyhárty,  

híotsen (mark.)
Pagola: śyhárty
Santa Grazi: gatʃhánty (mark.), *thuśtáty (?)
Sohüta: śýhartýik̯
Urdiñarbe: maźaβildy
Ürrüstoi: suharty

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Aramaio (A): *páśmau̯
Domintxaine (Z): śyhárty
Errigoiti (B): *inféśtau̯
Etxalar (N): *sɔrn̄átu, *matéritu
Etxaleku (N): ínfektatú, ínfetatú
Etxebarri (B): *eŋkónau̯
Goizueta (N): maté:rittú, gaʃtátu
Larrabetzu (B): śóldu
Leitza (N): matérittú
Mendata (B): *śolðittú
Montori (Z): híotsen (mark.)
Mungia (B): *śoldú
Oñati (G): puʃúniʒau̯
Zollo (Arrankudiaga) (B): inféśtau̯
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2406. Mapa: infectarse / s'envenimer / infect (to)

GALDERA: 71120 ALG: 1443

soldu  
soldittu  
zornatu  
aserretu  
infe(k)tatu  
infestau  
gaizkitu  
gaiztatu  
gatxhantü  
pasmatu  
materitu  
enkonau  
suhartu  
txartu  
puzunatu  
bestelakoak  

- Zauri batean zornea sortzeari nola esaten zaion galdetu da.
- “aserretu” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: 
asarratu, asarre, asertu, aserretu.
- “enkonau” superlemaren barnean erantzun hauek bildu 
dira: inkona, inkonatu, enkonau.
- “gaizkitu” superlemaren barnean erantzun hauek bildu 
dira: gaixkitu, gaizkatu, gaizkindu, gaizkondu, gaizkunde, 
gaizkundu, gaizkundü, gaskatu, gaizkitu.
- “gaiztatu” superlemaren barnean erantzun hauek bildu 
dira: gaistotu, gaixtato, gaixtatu, gaixtetu, gaixtotu, gaiztato, 
gaiztotu, gaxtatu, gaxtotu, geiztotu, gaiztatu.
- “gatxhantü” superlemaren barnean erantzun hauek bildu 
dira: gaitzantu, gatxantü, gatxhantü.
- “infektatu” superlemaren barnean erantzun hauek bildu 
dira: enfektatü, infeta, infetatu, infetau, infeteu, infektatu.
- “infestau” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: 

infesta, infesteu, infestau.
- “materitu” superlemaren barnean erantzun hauek bildu 
dira: matarittu, mataritu, materiatü, materittu, materitu.
- “pasmatu” superlemaren barnean erantzun hauek bildu 
dira: pasmaatu, pasmau, pasmoatu, pasmatu.
- “soldittu” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: 
soli, soldittu, solitxu.
- “txartu” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: 
txaartu, txarrera joan, txarrerau ¡oan, txartu.
- Bestelakoak: dañau (Aramaio, Arrazola), fermentau 
(Bakio), gatxak artun (Lekeitio), gatxartu (Gizaburuaga), 
hiotzen (Montori), masabildü (Urdiñarbe), ondu (Lekaroz), 
puztu in (Urdiain), samur (Behorlegi), sarnatu (Mungia), 
sarnea in (Mungia), thustatü (Santa Grazi), usteldu 
(Etxaleku), usüak artu (Hazparne), usustatu (Makea), zauritu 
(Makea), zaurtu (Urketa). 


